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 شعرية الرواية ورهان الترجمة
 
  قادة مبروك

  1جامعة أحمد بن بلة وهران -معهد الترجمةأستاذ محاضر أ ب
bensafikader503@gmail.com 

 
 :ملخص

لندقلاااايلقاااادل هاااادلم مل اااا يحاااامقالنامالااااملقاايااااميليااااارقة للحريرياااايلا اااا رييلقالر ناااايلقالاااا ل
صيييييال  نلر نااااايلنااااا لقياااااال ،لققاعتيييييو الحكييييييا موحيييييا المرققيااااايلقابااااام رليااااا ل راااااق ل نقحااااامل

لغيااااااةل يعااااااملقا اااااا رييلل هاااااامايةلحر ياااااايلقهاااااالندلاحناااااايللر نلاااااا لناااااا ل،لقااااااانالر يلاااااام قرميييييياد 
ققا نماياااااي،لانهااااالمل يعاااااملي اااااةلنااااا لناااااالل ااااا ل هااااادلرققيااااايللامب ااااا ل يعااااامل هااااامايةلقاهاااااردل

ق ااااقلهااااردللاااادقرلققم  اااا ل،ل اااا رييليمالقصاااايل،لارااااملقااااارأيلناااا لحايااااايل  ل اااانقلقااااال ليل اااا 
ر ااااال ققالاق ااااق لاليلياااا لناااا لقصاااام دليرلعااااملقاغنااااقةلقا اااا راققاعااااقذلقااااانليااااي لقا لااااق 

ن لااااق لق اااامارلقحلااااييل اااا لقاققاااا لللهاااا ليقلاااااللاياااا لقاهااااردليرهاااايلاراااامليامياااامل يااااالاقحاااام ل
لل  ل لال نققجللللهرلارملصخقرليحرلن لقان ملم .

 .قاحر ييلقالر نيل؛لرققييل؛ل  رييل؛لقانلر ي؛ الكلمات المفاتي :

Résumé : 
Notre article tente d'analyser la poétique et la traduction que 

nous avons incarnée dans le corpus "Moha le sage Moha le fou" roman 

de Al-Taher Ibn Jeloun, traduit par Salih Qardadi. Nous l'avons vue 

dérivée des styles de la traduction littérale dont l'absence du poétique et 

d'esthétisme dans lesquels nous en avons touché quelques-uns dans le 

corps. Un roman dans lequel les récits sont entrecoupés de 

caractérisations, malgré le fait que ce texte exsude une poétique et un 

récit qui tourne autour de la folie et de l'obsession qui découlent de 

poèmes enveloppés d'ambiguïté poétique et de la clarté d'un homme fou, 

poète et sage à la fois, ce qui nous a incités à prétendre. 

 

Mots clé: Traduction; roman; poétique; le traducteur, littéralité. 
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  دبية:ي الترجمة الأف
نق قعلققه ل،لر ملم لقالر نيل  لقان مالقلأدي لثلا قاحديلنهأايل ل

درقهل لدرقهيلقق ييلقلغبيل ليمالمنال  لي  لصلحم ،للارغمييليحيثللالينل 
لقانا للحريرلم ل ي لقنم للر نيلهلال للارم لرققيي للر ني محا الحكيا محا قلاد

1 -المعتو 
 le fou Moha le sageMoha  -هقىللنقنجللللطاهر بنجلونل
لبمرلاميل  لدرقهيلقالر نيلقانلقخم لن لزققييللحريالقالادالقالر ن .لحرير للإ

لقاحديث لقالر ني لاري ل   لقلأدييي لقالر ني للام ليُلظر ل، ل لعم ل مبلارم
لقالرقيبييللنلنيز لاقصللقاظقق ر لقلأدييي لقالظريي ل دقق  ل ي  للهلخدي لنم  غمايًم

لقلأدة لقلظريي لقارغي للظريي ليي  لل أ  لقال  لقا هقر لقيل ا ل  لي، لارنرة نل 
ي  لنيمدئل قلقهلرقلي يم ل قلقهلرقلي يم لنرنقهي.قلل رقةق لنحدد لا  رييل
لقاغرةلن لقايحثلقيلمةلقالظرييلقا رنييلارلر نيلقلأديييل قالر نيلنحمقلاللحديد

ل.2قال للرلزلارملنلعقيلقالر نيلن لخلاالقلأصا
ققاااااااااادل تاااااااااار ل اااااااااان لقلال م اااااااااام لارااااااااااملقلأيحاااااااااامثلقلأانملياااااااااايلقلأل رااااااااااقل

قالاااااا لحاااااامقال يعاااااامللحريااااااالقالر ناااااام ل اااااا لهاااااايم لتام اااااايلل3هااااااقلييلر اااااالميلر هل
لقاقصقا.

هاااالحمقالناااا لخلاااااا لقاققااااقللليياااادل  لقاناااااميلناااااميللااااادلقالر ناااام لقااااانا
قالر ناااااايلقلاديياااااايلق اااااا لدرقهاااااايلانرياااااايلااااااا لناااااادىللالاااااادلحاااااادقدلقا نماياااااايل اااااا 

ل اااااا لقااااااال قا نمايااااايلل/قاحلاااااامظلارااااااملنهااااالقيم لقا اااااا رييللق يااااا لقانلاااااار يل ااااا 
أياااااااارل للااااااااملحمقالاااااااامل اااااااا ل اااااااان لقادرقهاااااااايل،لقارقق اااااااا لقانلاااااااار يلقانلنياااااااازلقلادياااااااا 

امنااااايلرأيااااايلليدقيااااايل ااااا لقالاااااادليصاااااقر ل4قانلقق ااااا يل  للحاااااددلنلعاااااقيلقا ااااا ريي
  لقالااااادللارااااملناااااللقاليلااااملهاااايم لقاحااااديث.لقيلاااامةل اااا لق اااا لقاااااامرئلقا ااااميل اااا 

يقرد ااااااملقالااااااادلقاغرياااااا لققاااااادلققللااااااملالاااااادللارااااااملي ااااااةلقالحدياااااادق لقالاااااا لي لنااااااد
قا رااااايلقااااااناليااااادرذلنهااااالقيم لقالحرياااااال اااا ل ل لعاااااملحااااادد ل اليلاااااملققالااااا ل يهاااابعم
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اراااااملقا ااااا رلياااااالقلأنااااارليل رااااا لي ااااالالقارهااااامايللق لعااااامللاللالصااااارل5قلاديااااا ل.. 
 ماقظيلاااايلقا اااا ريميلل اااار لنيااااد لقاللاااام ىل اااا لنحااااقرلقلاللااااامةلارااااملنحااااقرلل.. ل.

نااااااللنااااامليييلااااا لقلي ااااارح لرقنااااام ل ملقيهاااااق ل ااااا لللعااااامللااااااقيلارااااامللللااااامار  ،
قا لاااامذلقللناااا لقظيللعاااامل اااا للااااال،لهاااالقىلناااا لقالنمتااااالارااااملنهاااالقىلقاام يااااين

لقارغي .ل.(ن يليلنملي لال ق رييلقا لانم ل  ل لر 
ل باااااا ل اااااان لقاقظيلاااااايلاررهاااااامايلقيناااااايل نماياااااايلققااااااق لل ييرياااااايل اااااا للظااااااميل

لقا ااااااا رييل لل اااااااللقاااااااققلي لقاااااااالم لقاهاااااااردالقادقخرياااااااي،لقلرلااااااازل6نلنياااااااز.لقا اااااااام
اااازلاراااامل،لثل اااا لصاااالمايل ديياااايل لياااايارااااملصااااالمايلقالمرليااااةلناااا لحياااا لناااامللرلم

ياااااااللصاااااااللااااااامل  ااااااالقااااااالم ل،لحرلاااااايلقللظااااااميلقا لاقاااااايلياااااااي لالمصاااااارلقااااااالم 
 يلريااااايلي ااااالغاللظمنعااااامل ااااان لاحظااااايلزنليااااايلتميلاااااي.لقاااااانالليليغااااا ل  ليلاااااق ل

للصااااااملل ريااااااملايليااااااايل،لقااااااالم لنق ااااااقامللم يااااااملارن ر ااااااي قي ااااااةل  ليلااااااق للااااااام
لققحاااااادلنلعناااااامليلنااااااالق لاااااامليل اااااالالييلعنااااااملنققااااااللللاااااامنر ل،لن اااااارد  لأ للااااااام
 لااااا لليليااااايلن ر ااااايلقاااااالم ،لي اااااةل  لل  اااااالقاااااالم لياااااللريلاااااا لللهااااا ل،لقلآخااااار

ليمانق قعلقاناليللمقا .ليحيثليلا 
انااااااامل لااااااامليااااااا للقااااااااملنااااااان ةلنقق ااااااا لقالاااااااادلقا ريااااااا لحاااااااي ليااااااان ةل ااااااا 
ايااااادلل ااااا لقلاالنااااامدلااااااملنياااااد لقالااااارقيبلققالنمتاااااالق ل لاااااادل  لرىيااااايلجاكبسيييييون

ليلحاااادثل ياااا لااااا ل اااا رييلقلناااامل اااامةل اااا لقااهاااايلقاااااناقالااااا قاااااام رلقا ر اااامل ل
 اااااامالظيليلحااااادل اااااا لل...لققاراااااايل  لننااااامل ااااااقل صاااااا.."قاااااالظيلققاااااانالياااااارىل يااااا ل
 اااا ل  ليااااد لقالظاااارلقيغناااا لقانهاااارلل اااا للااااقخ لل"قاق اااا لقيااااد ل اااا لقاصاااال 

ق  لللحااااادل  ااااازقةلقالااااالايلقيااااادخالي  اااااعمل ااااا لي اااااةلقي ااااالدلقرليااااامبل،لقان ااااامل 
 نراااايللااااامل  لل اااا عمل اااا لقاااااللذلق اااا ملق  ليحلاااامجل اااا لقا،لتاااام لنلعناااامليااااأقا

ق  ليلاااااق لحماااااالل يعاااااملحااااامالقايااااامل لي ااااا ليينيلااااا ل علااااامل ااااا لحااااامالنااااامللققحاااااد
ق ااااا لحاااامالناااااملييصاااارلنلااااام لتماااااثلقرقيااااا ليصاااالعنملي ااااادل،لي اااا لييهااااامر ل لاااامل
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ل ريااااا لقالرااااايلي  اااااعملياااااي ةلق  اااااال"قي ااااايللقالمقااااادل ااااا للقلعاااااملل.."قلأقااااااي 
اااااااانالل ااااااامالظيلل، ال  لل ااااااا لللاناااااااللقاق ااااااا ،لي  اااااااعمليهااااااايةلنااااااا لي اااااااة

الااااد للااااقخ لقاااااناليال ااااي لاراااايلقالحااااقلقل نااااالارااااملقققليلاااا لق صااااقا لن اااامل ل
لأ للقظيلعااااامل اااااا لنلااااااق ل،لقالحاااااقلق حلمناااااا ل ااااا لن اااااامل لقالراااااايللال ااااا ل المظعاااااام

ل7قلأالمظل.. 
 الكتابة والترجمة والشعرية

لنقللملااااا لقاللميااااايلل ااااامبلليااااادقا للاااااقل ليلأهاااااذلق ااااا لقالحاااااميلقا هااااايلقل
قاناااااار لققااااااادقي لارلرناااااام لالحايااااااا للحلنااااااملارااااااملقاللااااااااةقارغااااااي.ل طلاااااا ليلبااااااقال

 لاااار لناااام.لالاااا لحماناااامليلانااااذلقااراااايلقارقصاااادل،لن ااااي ،ل قليااااملأحرىلالاااااالن لاااام
لقيرقااااااامليللااااااار ،ليلغيااااااارلقان لااااااام،لقااااااااقر لقالرنااااااام لقالااااااا للليااااااامدرللااااااااملن لااااااا 

 لاااااااااا لينلاااااااااا ل  ليل اااااااااامقزلن لاااااااااامل،ل قلا،لقيلبااااااااااقر.ليهاااااااااام رلقالملااااااااااةليهااااااااااراي
ن لاااااملقالرنااااام ليل مقز ااااام.لانااااامنقل لالاااااق لقاللميااااايل  ل،لقالااااا ل ي ااااام،لقالرنااااام 

،لحايااااااي،لارل ييااااارلاااااا ل ااااا قر،للاللللاااااق ليل نيااااا لقالرنااااام لقحمقيااااام لقان لااااام
اااااااااادلن لاااااااام.للا.لقاللمياااااااايللللاااااااارةل،للقلعاااااااامل ااااااااق ر،لققالاااااااا لقحااااااااد م،ل لاااااااار 

اااااا لبريااااا للهااااا يالحرللااااا ل،للنيم ااااارًقلقللصااااارلل ااااا لقارغاااااينق اااااقاًملقلااااادخلالً
ناااا ل،لق لاااانق...لمل ااااي لنحهقهااااملنللقحًااااملدق نًاااامييلاااا لاماناااا،لارلرناااايل اااا لقاللميااااي

خاااااالاالح ااااااقر ل اااااا لقاخباااااامةليلااااااق لادياااااا لقاااااااادر لاراااااامليلاااااامةلدلالا ل ريااااااد ل
ل.8لملإيامعقلمريخييلقأيرلنلقق يل

ياااادقعللخييراااا للحااااامقالل هاااايدلقا ااااامايل قاللمياااايلللنياااازليألعاااااملخراااا ل لااااارالققي
مل اااااا لق ااااااقدلاغااااااقاللاللاااااالحليل يعااااااملقالرناااااام لقانلرقصاااااايليااااااادرلنااااااملياااااالحليل يعاااااا

قارقصاااادللنقللملاااا لنلباااا لقاللاااارلقاااااناليحاااامقاليلاااامةلااااامايليلراااااللن ملياااا لقااراااايلق
للقاللمييل نملقالر ني ل ن ل  
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  لننلرلعملقانقهقنيللIsabelle Cardin-Simard-لرىلقايمحتيلقاللديي
 نمنقلا لقالر نيل ل،لديد لقاللمييللنقللم ل نق لالترجمة المؤلف في خدمةلة

لن لقاللميي للمل  للنق للأل  لن  ل لرالخر أخقن  لقاخر ل، لداي ل   ليللر  ن 
قالر ن  ل القانلر يلنبماةليطامد للللمجلقلأصال  ل  اليلخرمل ي لا لنقل ل

ل يظا لي يةللملةلق خصيل  ل  لشعرية الترجمة للمي م الذللهنر  مشكونك 
،لنىالملن لقادر يلقاتملييلق  لليدقا لق عد لنيمرللقي رنلمل  لقانلر يلايذلنال.

ح قرقللله ياليالي ةلاري ،لقاحمال  لقانىال.للالينل لارنلر يل ابللنمل ق
ل للن ل  اللل مةلققالاال  لقالر نيلق نق،للنق قعل  لل مبلقالحريرللمنلا
ققالر نيلقاحر يي،ليالل لاليالصرلقلأنرلارملقالاال.9خلاقيل خرىلقيقهم ا،لآخر

  اللل مةلل للن ،لي ةلاري ل  ليه اليمالمناللنق قعل  لل مبلقالر ن 
ل. قهم ال خرىلارل ييرللإيدقع،لآخر

لقال ل لايقديي لن  لقانلحرر لنن ة لين ة لقاننلقر لقالمقد ل   لالم ليي 
قلأصالقال ل  لحرييلقل لادل  ل ن لقاحرييلقدللأل لق  لنلعجلقا  رييلقانال

،لقالاالدق لقلاخلااليمان لملني قليلل  لقالزقعلقاملقلايدقعل  ليهبرلن ميير 
ل  للصقيرلقخر لقال مةق   ليلقل لدقر لا  لي  عمل   ق للققالرقليةلقرصعم

ي ةلرأييل  لق لاةلققهل لاةلي ةلقا  ريم لققا نمايم لقال لقدللخلل ل قل
لقان لملارملقان لملققايحثل لي ةلن لقالرللن ل ترلق   للمترل قليصييعم

ل زن لا لحمقيم لقان لملقال لقدللقح ليماللمه لققالرقيبلق قلنملهلاللالد 
ل لرققيي ل   لقارقق يي لقالصيي لقانامب  لي ة لادرقهي محا الحكيا محا ل ر لم

 11قانلر نيلقاملقا ريييلن لقيالقالملةلصما لقاارنمدا 10المعتو 

لقايمحتي   لقامل لحي ليرىل حد لقالرا لققالر نيللق ل  للنلبرقم  نمايي
  لصر لقلاخلا لي لالن لقلا لمالقاملقال لقلالارنلر يلنهرلي للنقلنمل رقد
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ل   ل هرقي  لق  للي دا ل ق لقلاخرى لقان يلي ليمارغي للله  لقا  ة لياقا ل   لنم
12قلاهلي مةلققال ديال قلقالظم رلياقالقا  ةللله ل

ل.
ل ل ل  حلملاقللمل لقالر نم لقيققصالقايمحثلحديت لا لقالر نيلن يرق

الحاييلنهلح ر لنى رلقااينيلققاحدقتيلال،ل طلعمللللن للاملقلأدة،للاللاديل ديملً
امد لقالر نم ل ديييلامانييلن لخلاا يحيثلللق ل رصيلقهلي مةل،لقالر نم لققي

ل  ل لينلبريم لقلقق م لقاام ني لارملقالر ني لقاهميايلنرليبي قانىالم لقاخماد 
لقازن لقاحم رلننملي  القالر نيل رقر لح مرييلقتام يي.

لالاقل للحهذ ل   لق دقة  لقانلر ي لقدر  لندى للييم  ل   لنلم نم لرأيي
لقلأ لق نمايم  لهرقةقا  ريم  للر نييل، للاديي لقرقة  لقهلح مر لارم انرلم
 Moha le fou Mohaنامب لرققييلقابم رلي ل رق للنلقق  يل  لي ةلن 

le sageقانلر نيلقاملقا ريييلن لقيالقالملةلققارهمل لققايمحثلصما لقاارنمدالل
لق لل ديا ل   لقدقر م لقانلر ي ل دقق  لارم لقا قة للهريب لل نير يغيي لال ل ق

لارمل لقالر ن  لققالمقد لققانلر ي لقانلرا  ل  قا ليهلابة لرقق يم للصم يماليمر 
قهل لندلارملي ةلقا دققالالاريةلقليهيبلقادرذلقالر ن لنلبراي للقاهققة.
لقانلر يليمال ريل لالد للزقلا للل  لليمارققيي لقال لر يلم م لقانامب  لقام ققالبر 

ل نماييلق  رييل.
 fou Moha le sage 13 Moha Le رواية تقديا الرواية: 

ل لهلي لقاحليي لنحم لقان لق  لنحم ليل رق  لقابم ر لرققيي ل1977صدر 
صلحيلقلللمقالنق قاملق لنمايملنغرييملينيالقاملقلا لنمعلحيلملل184قلللق ل
ل قخرلالاريرلقابي لرهن :للقيلزعلقام لآخرلقيحلرللقالدييرل حيملم قاللذلبقرق

ليلل نيةل،ليغةلقالظرلا لقالصريحم لقارهنييلييي  حندلر.للق  لن لهلليلقر
لقالق م ."ر ا ليطحدقث لققلعي لانر  لن  لققا  ري  لقاهمدهي ل   ققزامجلللم 

يلي  ل ني لقلأبلمال .للعمللرنيل نقلقار اللل لنقحملقاحلييلقاهمخر ."قالظميلقا مي
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لقار اللله  لنيمي ي لقل عدقق لقا ظيني، لن لهل  لارملقارأي لقاب، لاللاليزقال نق
ليمالرنم  لقالالني لقا مريي لنقلعم لقق  ل ق لقانا لارم. لن لل م د لالتير اصر 

لقايىذلققال م  لال ليصن  لنر ق ليمانمالققلألمنيةل، ليل قال  لنديلي ق ق
لققا ي  لام  ي. لا ر ، لقاتمليي له  ل   لاريبريرل لنهلأ ر  ل لاحي لق   لاقيل،

 .يملأانمالقانلزاييلقلالللحدثل يدقلً

لرحري لن  لاقدل  لنليلالد للام لقاحج لققانمذل، لقاحرق ر لقايبريرل  امد
لقدقد  لرأيمل ، للإ يمع لقاهقدق  لن  لقيلماعم لقال  لققاهقدقة لقلأني للليل، قلنال

لصن   ل   لقانر   لق خن لقاغم ة لقاتقر ل نتا لهيد م ل مة لقاصق . لدقدقل، ال 
لقاصلي  لند  ل بلما لا  لنحم ليلحدث للنم لي لق . لق خر ل  لهيد م ،لهحر 

يرلاق ل  لقانه دلقانل صيي ل قانهرحي ليمالقرق لققاخلم ر .ليليللقاني ،لقايماغي 
يليللبلا ل،للأل لنز لقلأقرق لقالادييل  لقا مرع.لي لرلليما لق  Moha ه  
يعقدل حن .ليهلح رق لنلريملعيل،لقين ةلار تقرلارملصديا لنق ي ،لهرقح 

لقا  ر ليلر  لقانا لقايلل لندير ليرلا  لتي لنرية. لاماي لارم قيداقللقايقلعي
لنملللاهلخدقيلقااق .لقايردللر ل  لأييقييليمهلتلمةلقلأبلمالققان ملي .ليصرخلنحم

ل لقا منيل14يصرخ زين الطيب صال لم  لقاهمحي ل   لله مل.ل، لهيمر  قلققل 
لقاعنيم  ل يققصا لقالله : لقابيية لل خي  لار خصيي، ل ر  ،لققلا برقة

الل ليققصال،لير لقالارقةانققصريلقاصدنيلقالعريم يي. لد  لنحمل  لحلر ل  لنا
قاحديثلقهرام لنملأزقلقير .لقلغر لقاهربم لقاناير لقلخر للامل  لنقحملأيرل

لنق قد ل ىلاةل، ليعي ل نم ل  لقا ققرعلققانهم د. ل  لقلالل مر لنهلنر  ال للرنل 
 ".،ل  ر لن لقا لق لتغرق ل  ليايلمقاني ليه ق لا لن لادققليلعي

قي نالقا نريم لقال لل ادل،ل ل قارققيي يدامل نقلقا نالي لالأيرلصحي
ارملصقر ل،للريدلقاللمييلقان هنيل  لللق ليلالحدقد .ققا  ر،لققلإيلاغ،لقانهر 

للاملقا نم رلاهح لقانىلدق  لقالرنيلقا ق ييلقال للرن لللهعم يرق  ل نقل . ن 
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يطالاللليصق ل .ن لاع يلقهللزقزيي،ل  ل لالقاعنيم لقاظم ر،لقاصلللقارهن 
،لقن لنال . ط لللمةلبم رلي ل رق ليريدل  ليزا ل،لنمللل لنلقق  يلاما

ل؛لل لايليل لقالزقنمل لاليا لأ ي لقلأيقالقالاريدال  لنمليهنملامد ل قلاالزقي 
لقاردقة  ل د ل يققاهلم، لاغقا، للظمي لدقخا لللي لقال  ل قا صميم   اللا يل .قخدني

لنر ق ي للرني ل د، لالانم  للإظعمر لقارغي لقانىال لققاليل ر لارم لقمدر  يد 
 .قاللمييللصي لهلاحملار  ة .اقصللقا رق لقال للاللبم ،لحام  لقاعرقهي

لMohaل   لقان لق ، ،Mohaلقاحلييل لقار ا لقلاحللملا ل، لل رةل ني 
يدةقلن لقانر  .لنقحملل-  لق  لقالعمر.لييرقرلقال للالقاتقرق لقلالقايىذل

اصن لققاخقللقاديلقار م،لل عد ل ني لقالهمةلارملق،ليهن لصرخم لقالهمة
قيالقرق .للم ليزرعلقلاحل مجليي لقالمذلقلحدالقاظريلر مالقخنققلبمقلعيلن ل

نحمبمليصن لقهرا.لققهلللمرللييرلاحمايل،ل حميم يلام  يل قلدقدقل،قالهرب
لاليريرللالقال مقزق ، لقالمذلققيالققل ،لحلنيي، ل نمي لامريم اادلللالقلألمنية.
لادق للرنمل ل ردلن للال  ةلنم لقاق ق لا لققاهخرييل، لينمرذلهربل ، نقحم

لن لن  ل   لهنمعللخليي ليريدق  لقاني  للأقا ل ليلليأ لقال مذلقاهيمه ،. يحلرل
ل  .ريم لقا لق لققلالحلاا

لقاصرقام ل ل ي  لللل ر لاري  لاماي لقاخما لا  لقال يير لقال ل ق  نق
لقاحريي للنلباي ل لمل لقا لق  للأهيذل  مة ليلي ليلحدثلققا لللققابنقحم . .

نحملال لقا للالن للالصق لا .للل ليللريليبريايلا قق ييلقهخيليلقنلربيل
ليلحصعم لقانا لقالله  لاربيية لقا رنيي لقان ر ي للام لقاهربي. لاغي ،لقيهلللر

لقا خ لقان ل ل ل قيي لارم لن ي  لبيية لقرق . لاتلاتي لل ريي ي مرةلنقحم
لنلد ل  لم لي مرةلللقاعم: ل طل  لاالال ، للققز  لا  لقاغنقةلققايحث لن   ش

لقهيريللإاامةل،لققلارليمللق نقلنمل لمل..ليعلقق لينمرذلنقحملد  يللندرهيلارحيم 
لققانىانيل لقانرير  لقانرقر  لقانهم يليأل لق ق .ل ن  قاايةلارملقا ماي.لن ل ن 
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لقاناميل ل   ل ق لقاحليي لنقحم ل لق  ل قا لق   للهنيعم لقال  لققانزا ي ققاعمن يي
لاحايايلقال للققر لخرلل  لزن للققر ل ي للمال يريقلقلأقالل ييرلا لقاايني

لقالانيملا   لارق ق لق لقىل د لداق  لقانلظقرلل يرلل.لعم لقارققييليعنق  ... ن 
ل ن ل لقرقة لقنم لقالقليي، لقااقى لن  لارلقحد لقابيي ي ليقهمبي لقلإلهم  لقلد مع لام

15قلله ل-قااقىل
ل -.

 الترجمة في ضوء النقد الترجمي:

لقانلاحظيلالر نيلقللقاناب لقلاصر 

Ainsi parlait Moha… 

Je n'ai plus froid. le 

bois s'est réchauffé.ل
C'est ça parole qui a 

fait taire les oiseaux 
16.ils écoutent 

ل لنقلللريلنحمل...
ل ليمايرد. اي ل   ر لاد

لل ل لد أ  لقاغمة قهلر  
لقال ل ل   ل نحم  لرني
لارمل لقابيقر حنر 

للصغ للقاهلق . للعم
 ل17اي ل

لقالر نيلحر يي
  لنقللحدثلنحمل

 قاغمةلد أ 

ل
ل

 "1جدول رقا "
لقامل لقي ير لقاننلقر  لقارققيي لن  ليناب  ليدقيي لققحد لرقي لقا دقا يقح 
بيي يلقا خصييلقادرقيشلقاناليلريلقابيقرل قل ل لللرن لقابيقرل خصييلأيرل

للقحديتعملل ن ليي لقا مارلققانللي ل طنقللمل ل مارقل لال للقل للنا،لامديي
لن مييرل ل ي  لقلغية لقا  ر ل نمايي ل ي  للغية لي  ر ل ق لقنم لقا  ر لقام ينيا

لقال  لققا  ريي لقا مار للقا نمايي لقا خصيي لنهلقى للييم  لخلااعم لن  ينل 
ل مارل ل رق  لي  ل نللي  لقاارآ  لقصل  للنم لن لق  ل مار لن  لقلي قان لقلي
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ليصريل قل  لقانلر يلقن لق لأيرل  لنمللاالقاملقا ريييللالين لقاملقا  ريي
لحينقلقان لملقاحر  لدق ل  لييحثل  لنمليققزالللايلقا  رل.

لللريل لا لمحاللاحظلن لقايدييل  لقالر نيللار ليحر ييلارمللحقل لنق
لارملل اد لقاحم ر لق   لقانلر ي لحمقا لااد لد أ  لقاغمة لقهلر   ليمايرد. ق  ر

ر ييللقاملنملقنلرل  لنحملقاحم رل  للر نل لاعنقلقاناب ل يد لقالر نيل زيريلح
لقاحديثلللري للأ  ليدقيي لقاللاي لارم لقاحديث لالظ للرليزقللقلحين ل لتر ليلق  قد

قاغمةلققدليلق لق  للةل boisارمللر نيل  لحي ليال،لقدلاايلنل لن لقاللاي
  لنالللأللملقدلل دلقاغمةل لترل  رييلنل لن لقاغمييلقا  ةلقانال  ال ن ل

لقارل ليعن  للرقم لن لقالر ني لزقد لننم لامدا لأير لنلنيز لاغقا لنهلقى لقام ظي
 ،محا(للاحظلق لقانلر يل  مللنرلقظلرc'est ça parole ل نماييلقال ييرلقالل 

لللق للقال  ل هرقةلقي مح ل  لقالر نيلققد للنلرل  لقال لقلاصر لق نق اي
قا ل ن لقالر ييللل م يلن رقايليماليمرل  لقا ريييللنيالقاملقا ر لققاق ق .

للقالم:لىل ليرقي لقايمحتي لارملقال لللد لقانلر ي ليعم لقالأقيالقال لياقي  ل لانريي
قانصدرلينل ل  للىداللامللللمجلل ل  لقارغيلقاعدلليل ن لدر يلاماييلن ل
ل دقق ل لادد ل   لزيمد  لا  للملج ليأل  لقلإبلمة ل نق لللهير لقينل  قلإبلمة،

لقاح ي ل ن  لقينل لقاليمر م لقاعدل. لالإي م ،للقالنمهلل  لل لقارغي  ر يي
لهريليق قدلزيمد ل  لاددل دقق لقالنمهللن لاغيلقال لقانصدرللاملاغيلقال ل
لققلألظنيل لقارغقيي لقلألظني ليي  لقلاخللا م  لا  لقالظر ليغة لق نق قاعدل،
لا نرييل لنلازني لخمصيي لقاحماي ل ن  ل   لقلإي م  لقاليمر لينل  لقينال قالصيي.

 "قالر ني
ل18
ي لقايمحتيل  لقانلر يللتيرقلنملينيالقاملقهلح مرلي ةلقلادقق لقال للي

قالرليةلللإألمةقلل  ل قلصليل له ل ل  ل ر لقان لملقلق ح ل ي يللالظيل
للق رح  لق ق لقلابلمة لقايمحتي للهني  لنم ل  للق ق لن رقاي لللق  لقد  م ي
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لا قليلليبر لاري لني قالر نيلقلالل دلاعملح قرل  لقال لقلاصر لققانالقدل
la transpositionلل لحهةلني قليلل ققلايدقع لارلرليةلققانا لقالل  لقالحقيا ق

للامد ل ل   ليهعي ل   لاري  ليا لارل لقلاصر  لنهلهرنم لييام ل لا لقانلر ي ارم
لل ليالقال ل ليملدق ل  ليخرةلقان لملقانرقد.

ل
لققايديالقانلاحظيلقالر نيلصر قال لقلأ

La rumeur que 

j'entends est celle des 

gamins, de ma parole 

née de ma peau. 

Enfants de bidonville 

et du hasard, ils se 

préparant à prendre 

place dans le grand 

nuage. La ville a peur 

elle n'aime pas 

l'orage.19 

للصال لقال  قانعنعنم 
نهن  .لاصيييل ل يلعيل

للرنل  لي رل ل،   رزلعي
لقااصدير ل بلما لللعي

لققاصد ي ليلأ يق ، لللعي
لقاليرى لقاغيني ل،ارلقة

للال لللعم لخم لي قانديلي
ل20قازققي لقانراد .للحة

لقا م  م ل لحر يي قالر ني
ل  لمرا ليلم  لللعي قادققل،

ل قلادل لنالي لاقل ، ن لرحي
لقااصديرلققاادرلقلأحن  .

ل

ل2قا دقالرقيل
عمل نماييللاحظل لمل  لقانلر يلياميالقانرلقظم ليحر ييل م يللاللرىل يل

لقا يمرق لقلحلال ل ي  للله ي لقدييم ليلرقةل تمر لقانلرا لقاناللحه  ل   قلاللىتر
لصبية  غيمةل نلقلاترلقلانرلقا ليرزنلمليطامد لقالظرل  لقالرليةل ل،ليحمةق يملإ

إنها يتأهبون ، أفرزتها بشرتي إنها أطفال القصدير والصدفة، أنجبتها كلمتي
 ق نق " 21خائفة إنها لا تحب الزوابع المرعدة. المدينة ،لركوب الغيمة الكبرى
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لن لقا نمايي ل  ة ل  لمة ليا قصد ليلم ل  لمرا ققا  ريي. ل للعي ،للالر لققا:
لقادققلن لرحيلاقل ،لناليل قلادلقااصديرلققاادرلقلأحن  .

ارملقان لق لقا مارل  للخرجلقالرنم ليريقذل  رالارمل نقلل لادل ل ل
ل ع لdes gamins, de ma parole née  ..ل صرقانلققال  لققالقال لقلأ  
 حقالم مل de ma peau " نملققا ل للصقر ملق هنعم.ليلم ل  لمر لقن للخييلال 

لا لقا زةليمالال ما ردليحقالقارق ل ملأ درلنلرلق ارمللللونقاملقارق لل ييرق
لرأييل  للرقي لقاناميلقلزييل .لقاي ر .
ل    ل رييلغيمة الكبرى إنها يتأهبون لركوب ا لققا :لنم فها   ماصقر 

ليمانلردلقلم لارملقانلر يلالغيمة  ييلن لقلاهل دقدللانلبمةلقاغيقيلقايذلعلى 
لصيغي لارلرلية لقلأليلرد لن  ل يرغ للرق م للأللم ل علم ل مارييلقا ن  لق لتر  رقد

ير أللق نماييل  للر نيليهيرل يعملقانلر يلارملحقق رلقال لقلأصر ل.ل ل..قد
للام ليماغرةلقانلر ي للل  للا لقاحر يي لقالر ني ل   لي د لالدنم لقاللم ى ،ل هرقة

قالدنمليل نرلقلإيدقا.ل مال ييرلقدليلق لصحيحملن لقالمحييلقالحقييلللال  لنق ل
قياقالقاديدققالا ل هرقةللقانلر يلقدليهلغري لقيلققللقان لملادي لقيل قش.

نأخنل ر لقان لملقاللم ىل ققاغرةلن ل هرقةلقاللم ىل  ليصي لقال لهعالقا
ل22ل ييرلنهلهمغلي رالارملنلققالقارغي.  يطيرقدل..

  لقانلر يلقدليعليلنلنليدقيل لارلر نيليأ نييلقان لملقيرهيلقاحدقدللر يلم
ل،ارهيلقادلالا لقصدلقيلمةلقان لملحا لقيمالما لياللالدلحدقدلقال لقلاصر 

قاري ل  ليريذللأيرل  لناللقدليلق لارملحهمةلقالرليةلقاناليحقالقان لم
قيرياملنلنيزقللقادلاايلايقهمليري ليناميلقانامالقلادي لقاناللرق ليعةلقادلاايلرقلام

لقان لم للق   لهقل لقال  لقلادق  ل هرقة لينتميي لقاللم ى لارم لل قير  لالد
لقلهلهيغ .

لارملقاحر ييلارمللحق:ل  لحي ليليل لقانتمالقانما ل  لقالر ني
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لنلاحظيقالقال لقانلر يلقال لقلأصر 

J'ai assez parlé 

aujourd'hui je sors 

ma canne et 

j'enfourche le 

merveilleux cheval 

dans la prairie du 

silence. loin des 

mosquées et des 

cimetières tout 

près de la vie, tout 

près de la mort.23 

لقاللميي.ل ل ي  لنم لللرن  ااد
لحصمل ل لهأخرج لقايقي  نق

ل   لقاصن للقا  ية نرج
لقايقيل ل نق لقانهم. لا  ي يدق

لقانهم د لقا  ققاناميرلل د
ارملقمةلققهي لن لقاحيم ل

ل24ارملنارييلن لقانق ل 
ل
ل

لحر يي
لاادلللرن لقزيمد 

لي ةلحنللقهيلقلا مر 
لي يلل ي مللرق للا

لق  لنرقجلاقةلنرج
ل ي مل لقا ن  لزيدلصيغي
ن لقا  رييليمالظرلقامل

لقانلرد

ل3قا دقالرقيل
 يق: التعل

 للر ناااايلحر يااااايللقييييد تكلمييييت مييييا فيييييل الكفاييييية. هييييذا اليييييوال لاياااامر ل 
قنقلناااااملاقالاااااملاراااااملقلاهااااارقةلقاااااادقرجللينلاااا لق ااااالمةل اااااي ملنااااا لقا ااااا رييلاريعااااام
 ل ااا لقاياااقيل ااانقلب لقيييد تكلميييت وزييييادةالراااقي لقاناااامال  اااقةل نااامل يااا لقاللمياااي ل
ناااارجلل قخاااارقجلقاحصاااام لقا  يااااةل.ليييييواناااا للااااأخيرلقهاااايلقلا اااامر لارااااملنرلااااقظلق

 ل يرااااااغلناااااا لصاااااايغيلالمييييييرو قاصااااان  ل لاااااام لارياااااا ل  لياااااااقاليصاااااايغيلقا ناااااا ل 
للأ لقلا رقدللرق لايلي لل ي ملقاملقاناما.ل"مر " قانلرد

 المثال الثالث:
الملاحظة  الترجمة النص الأصلي

 والبديل
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Tu es comme le 

chameau, tu es le 

chameau, un prince du 

silence profond un 

chameau qui a égaré le 

lieu et le maitre tu es 

arrivé sur la nostalgie 

du chant le ventre plat 

et l'œil humide tu 

répandais de l'encens 

dans les quartiers de la 

ville. Tu parlais aux 

hommes borgnes et 

aux enfants. Le 

chameau t'as suivi. il a 

livré les jarresلdeلmiel 

et conduit.25 

امير ، أنت كالجمل، أنت الجمل
الصمت ألعميق جمل أضاع موطنل 

لقد وصلت محمولا على ، وسيد 
، حنين النشيد وبطنك سهل منبسط

وعينك مخضلة ولقد تبعك الجمل 
الى مقتنيها ثا ، وسلا جرار العسل

حمل المواطنين العائدين الى 
 عن شمال أوطانها كنت تتكلا
رض والأرض البلاد تتكلا عن الا 

كانت تنفت  الارض لكل من يبذلون 
 .26المحبة والوداد

كالجمل انت 
أنت  بل

 الجمل 
تأخير 

الضمير 
يزيد من 
وقع الكلاا 

 وجماليتل

 04الجدول رقا 
حر ييلقا نال  لققالقاهمردل ل قانققاييل  ل  لقال لي لذلقح لقالر نيل

ل "أنت الجمل أنت كالجمل" ل   لقا نري  م  لامدالارملهرقةلقل حيثللظعر
لننم لايمرق لقنرلقظم لقارأي لن  لن للحلقي  لقارأي لقانققللقارم   لل  ريي

  راللقلألي لنذلاعدلم لنعققذليناماليخرجلا لنلب لقاللمي لققالرقيبلقاهمرد
نقل قل لادل قلنقللقانالقاليلم ل  لللان لقنامنمل لقاللانييلقال للم ليلرل ليعملققي

ل ل  للحقالللان  لحمقالم ل للاقالنمل  رييلقق حيلاملنم كالجمل أنت بل ير :
للاقاللأنت الجمل لنلنيز  لي نمايي ليقح  لقا نا لقانرلقظ لارم لقا نير   لأخير

قيلغييرلنقق  للي  رييلقالر نيلقال لقرليب ليللهي لقالرليةلققالادييلققالأخير.
لققالأخير ليمالاديي لقانرلقظم  ل، ليىتر للا لنم للتيرق لقانا لقا مدا لارهيم    لللمديم
لييي  للنم لي ةلارملقانلر يلل27ميشونيكلقاامرئل مانلر ي لقالر ني حقال  ريي

خر لنقققللللنم ملق همايةلقا  رييللنملي ةلارملقانلر يلقا نالارمللليمعل
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ل ل   للهعي لقالر ني ل   ل ليي لقانلرا .لاليم  ل   لاديللقالأتير لارم لقالأليد ن 
لقلأصر .لقانهمذلين لملقال 

 رقلحمقالمل. لعلى حنين النشيد ...وعيناك مخضلةوصلت نمل  لققا ل .. 
ةلن لقا  رييلالم لارملقانلر يل  لي ب لقالرليةلالمل دييمل لب ييلقالرليةلي 

لققالأخيرلارملقيامعلقا  رلارمللحق: لقالاديي محمولا وصلت على  لن لخلاا
وذلك في  .قاصليلارملقالماالقنالليلاديي" سهل مبسط ظهرك.، حنين النشيد

 العبارتين. كلتا
الى مقتنيها ثا حمل ، "ولقد تبعك الجمل وسلا جرار العسل أا في عبارة

البلاد تتكلا عن الارض  عن شمال المواطنين العائدين الى أوطانها كنت تتكلا
 ".والأرض كانت تنفت  الارض لكل من يبذلون المحبة والوداد

لرقلام ل اب  لققد لنلليي ليمهل مر  لن حقلي لقا يمر  لق  ارلرليةللللاحظ
ليل القالهرييل لقا ناليملالهم ل  لقيمن  لحيثل ي  لن لقا نمايي لي  ة قبي ل 
ل ابم مل لقال  لقالهريي لقريلي لقلرل لقلالهم  ل حنل لقاخم ليملالهم  ققالقصيا

لار نا.
لقاارنمدا للر ني لارم لقبلاالم ل عدقلللتر لينا لقد لقانلر ي ل   لالم ليدى

ل  للحقيالقال لقارقق  لقاملقا ريييل لن لن ليم ليالانهلم  لق لعمد  قليدىلالم
 اليلملقانىالللصر لقاناخلاالقالرليزلارملقلايامةلارملقان لملقدلاايلقال لقلأ

لقحلرلل ليل رق لقد لقالقصيللققاللرقر يعم ل  لقاننال  ا لصقيرل قذللرأيي
ل لقاحليي لييل دلا لقالحقيرلققالحقيالقادلاا لرأييلقان لق  لآخرلقاللم  لمر لقبقرق

قانالقدلق دلم ل ي لقانلر يلنليلالين م لق قصملللاللارل لقلاصر ل  لقاق مة
لي بةل نال للرلي  ل خر لقحيم  ل   ل ل  لحريي.أير للر ني للر نلعم نلم لن 

لنملل لادل  لرهمايليل رق لقدلقصر لقا رةلققا رةلارمل اهليل،لقايمرق للمنري
 . لمذلأيرلامديي ل
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2 - Joanna Warmuzińska -Rogóż , La spécificité de la traduction littéraire 
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للققققليل قال للا ل لآخرلالظريي لقالصيي للنلمزللقلأدةق  ليناللقهي لقالاامد لالد أيرل لعم
لللقهاللقارغقيييلقلعمللرلزلارملقارهمايل قلاللق  لق لنمنعمللاملنىاللقارهمايل قليمتعم،لق لعم

للريد للقلعم لحيث لن  لقا ري ليقهم ا ل  دق عم لققلآرقةللالحاي  لقا م ز  لقلأحلمي لا  قلايل مد
ل .قلالبيمايي

لقا ري لقاحديثلن ريلل-حمندلهمايلدرقيشلقارقق د لل-5 قا  رييلققاخبمةلقا  رال  لقالاد
 www.nizwa.com >لل   <ىلزقل

قلأقامل  لقا  رل poétiqueقا  رييلنصدرلصلما ليحنالن ليي لحهةلقارلظيلقالرلهييلل6 -
لي لقال لللايد للاقيلق صقا  لليي ل لعم لققد لالظل  رل قل ماريي لقال لارقققللارملدلااي نيمد  

 " ليحثل ن لقااققلي لدقخالقلأدةلق  ارملنيمدئلقن مييرلللظيلخصم  لقا نرييلقلإيدقاييل 

يطيدقعلللةل قللأايلعم،لحيثلللق لقارغيل  لآ لققحدلقا ق رلققاقهيري،للاليما قد للاملقان لمل
لعمقا ي لقانالي ل لن ن لققي لاري لعم لققي لنق لقاصري لققانيمدئلقا نمايي لقااققاد لن   اريللقاي

ل لقا  ر لقلأدة قلأهرقةل..نق قا  لاري لقانلنيزللق للعم لقاللاي ل   لقانلل ر  لقابمقي ققاتمل :
يادرل لارملقلالزيم لققاللرد،لقخر لحمايلن لقالقلر.لقننملقيال  ل نقلقلال م :لللعمل خصيصيل
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لل ه ل لعم ل ا: لهنلعملالا ايي؛ ليي لنلقلم ل قايي لن لقا لاقم لقال لللنق ل  لقال ل يلي د
قلأهمهييل  لللالنلعملينل ل  ليا ل  لهيم لآخرلدق ل  ليلق ل  ريم،لالل ل  لقاهيم لقانال

لعمل قلأهمهييل..لل أل ي ل ن لقا لاقم ،لق  لحرلل لقانلقق  يلن لنلقلم ل خرىلاعملقاهنيلققي
لخر ل للامل ماريي ليلحقا لقنى رلارملق قد منقلعم ل قل "ار  ريي ل لحدىلقظم للقال ق  لعم ققي

ل قظيليلن لقظم للقا لاقيليي لقايلييل "لقمنيلحدل مصاليي لقا  رلققالا  ر..لنهم يل لعم ققي
ل36قانر  لقاهمي ل قا نيايلققايلييلقاهبحيي،

ل41قانر  للله ل ل-7
8 -Isabelle Cardin-Simard, L’œuvre au service de la traduction ;l’écriture 

vianesque, une invitation à la traduction créative, Mémoire présenté à la Faculté 

des études supérieures en vue de l’obtention du grade de Maître ès arts (M.A.) 

en traduction option recherche Décembre 2014 Université de Montréal. Canada,ل
P:08 
9 -Ibid 

نحملقان لق لنحملقاحلييلزللر نيلصما لقاارنمدا.لدقرلهمرذلارل رلل،قابم رلي ل رق ل10 -
SEUIL،ل1977لقلذل.لل
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 لمرلققانل  لقا نر لق ي لي  ل قق القاهليلم لن لقلأهلمني للالتجديدلصدقرلقلحريرلن ريل
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قا مي لنتر لنل ر ملآخرلالأدةلقالقله لي دلقارلمييلقال لخين لارملنرحريلنملي دل لر ل يال

لل.يليلقلذُ برِ لقهن لارملقمايلنحم رق ل  للرييلقا رقيلقلإلهملييلققلا لنمايلقاتريي
12 -Georgiana I. Badea-le rôle d u traducteur dans l'esthétique de la réception, 

sauvetage de l'étrangeté, et/ou consentement à la perte, : Editura Universităţii de 
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13 - Kahina Bouanane, L’esthétique de la folie au sens « sur-réaliste » et sa 

dynamique dans l’espace de l’écriture, Topique, Revue freudienne, 2/2012 , N° 

119 P. 53لملل لرلم لاظينلم للحلنم لقالصق :ل خصييلقا م القنلعقيلقانادذ،لق نمل 
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 2018 أهبذلل<http://www.diwanalarab.com/spip.php?article17341>ققلأدةل

ل- 16 T, Benjelloun, Moha le fou Moha le sage. P50 
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